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45 ecclesia sanctitatis vestre ac apostolice sedis honorem et auctoritatem meri­
to defendi - non utique absque plurimorum magnatorum displicencia, sed 
et ceteri, qui defendere possent, cuiusmodi refusionis exemplum in me ca­
pient -, pre dolore et gemitu cordis20 plura scribere non valeoe. Commisi 
autem eximio doctori Petro Bertrandi21 opinione et famef celeberrimo alia

20) Vgl. PsG 30,11: quoniam defedt in dolore vita mea et anni mei in gemitibus; 37,9: 
rugiebam a gemitu cordis mei; Is. 35,10: et fugiet dolor et gemitus.

21) Pedro Beltran, Priester der Diözese Barcelona, Dr. decretorum, zum fraglichen 
Zeitpunkt päpstlicher Skriptor und Familiar, 1485 Bischof von Ciudad Rodrigo, 1487 
von Tuy, f 1504; vgl. Frenz (wie Anm. 5) S. 425 Nr. 1860. Als familiaris noster be­
zeichnet ihn Sixtus IV. 1481 August 16; Arch. Segr. Vat., Reg. Vat. 612 fol. U6r-118r.

22) Nonnenkloster Klingental in Kleinbasel.
23) Institoris hat in seinen Brief größere Partien eines Bittschreibens übernommen, das

der Beichtvater der vertriebenen Klingentalerinnen, Thomas von Lampertheim (vgl. un­
ten Anm. 134), am 16. Februar 1484 aus ihrem damaligen Zufluchtsort Rentingen an 
Papst Sixtus IV. richtete und das unter den Briefen des Straßburger Kanonikers Peter
Schott d. J. überliefert ist; Petri S c h o 11 i Argentinensis ... Lucubraciunculae ornatis­
simae, Straßburg 1498 (vgl. Ludwig Hain, Repertorium bibliographicum etc., 1,1 -2, 
2, 1-2 (1826-1838) Nr 14524), fol. XXVIIIr“v; jetzt auch in (nicht ganz fehlerfreier) 
Neuausgabe, The Works of Peter Schott (1460-1490), ed. Murray A. and Marian 
L. C o w i e (University of North Carolina. Studies in the Germanic Languages and Li­
teratures 41,71,1963,1971) 1 S. 56f. Nr. 52: Deuotissimq V. S. oratrices... filiq ac peregrin^ 
singulares nuper de Monasterio Clingental minoris Basile^ quod ex commissione S. E refor­
mauerant, eiect$ adhuc minus prouis^ exulant, in vnum pariter collect^ in loco qui Rhentin­
gen dicitur, diocesis Meten. ...Ad quem quidem locum, ut satisfacerem et obtemperarem S. V. 
apostolico breui super hoc mihi misso, easdem exulantes perduxi, cum ipsas alias nullibi potuis­
sem collocare. Vbi manent vsque nunc in magna necessariorum penuria susceptq a quibusdam 
pauperculis ordinis de penitenda beati Dominici, quq solo manuum labore viuunt,...; vgl. 
im einzelnen unten S. 150ff.

50 quamplurima sanctitati vestre proponenda, confisus quod et exaudicionis 
hostium sanctitas vestra michi in cunctis dumtaxat necessariis aperiet, prio­
rem indulgenciam revalidando adaugeat etg ad articulum mortis, eciam ad 
quinquennium simul et ad defunctos per modum suffragii extendat. Novit 
enim sanctitas vestra inimicis offensas condonando eciam quecumque petita

55 non denegare, michi quoque pauperrimo, fidelissimo tamen servulo subve­
nire dignetur. Devotissime denique sanctitatis vestre oratrices ac peregrine fi­
lie sorores nuper de Klingental22, quod ex commissione sanctitatis vestre refor­
maverant, eiecte, in quodam loco inter silvas exulantes se reco/Zegerunt sub 
w^xim^ necessariorum penuria ut pote solo manuum labore viventes23, iam

e) Satzaufbau offenkundig mißlungen; die Wendung ne hec mea merces findet nach 
mehreren Einschüben keinen folgerichtigen Abschluß. f) so statt richtig fama. 
Beltran war sicher nicht wegen seines Hungers berühmt. g) übergeschrieben. 


